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日本动漫对《山海经》题材的接受研究

崔丽霞

西安翻译学院，陕西西安，710105；
摘要：日本动漫产业成熟且具全球影响力，《山海经》凭借独特元素成为其灵感源泉。日本动漫对《山海经》

的接受并非简单移植，而是复杂跨文化改编。呈现形式上，对异兽形象进行借用与再造、转化地理概念构建叙

事空间、融入神话母题并转译。接受机制包含文化亲近感、题材开放性、满足奇幻创作资源需求、全球化语境

下的文化标识塑造。接受过程中存在文化变异与本土化重构，如形象与性格日本化改造、融入现代叙事逻辑与

价值观、与本土神话杂糅、激活妖怪文化、产业驱动下类型化与符号化再生产。这一接受实践丰富了动漫创作，

促进了东方神话意象传播。
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引言

日本动漫以其成熟的产业、丰富的题材和全球影响

力著称。在其众多灵感源泉中，中国古典文献《山海经》

凭借其奇诡的异兽、神秘的地理空间与原始的神话叙事，

成为一个独特的素材库。这种接受并非简单的形象移植，

而是一个复杂的跨文化改编过程。自隋唐时期《山海经》

传入日本，便对日本的社会与文学产生了持续影响。进

入当代，日本动漫对《山海经》元素的运用，已从零散

的借用演变为系统性的改编与再造，形成了文化符号的

跨国流动与在地化再生现象。本文将从《山海经》元素

在日本动漫中的具体呈现形式、其背后的文化接受机制，

以及接受过程中的文化变异与本土化重构，以期对这一

文化题材接受现象进行较为系统的探讨。

1《山海经》元素在日本动漫中的呈现形式

1.1异兽形象的借用与再造

日本动漫频繁撷取《山海经》中的异兽原型，如九

尾狐、鲲鹏、狰、穷奇等，但其运用往往超越了单纯的

视觉复制。创作者常依据剧情需求与美学风格，对这些

形象进行大幅度的改造与扩充。有的保留其核心特征，

融入现代设计理念，使其造型更贴合动漫的夸张表现力；

有的则将其能力、习性进行重新设定，甚至融合其他文

化中的怪物特征，生成全新的复合型角色。这种再造使

古老的异兽焕发出新的生命力，它们不再是静止的文本

描述，而是成为推动剧情、承载主题的能动性符号，既

唤起了观众对古典神话的隐约熟悉感，又带来了前所未

有的新奇体验。

1.2地理概念的转化与叙事空间构建

《山海经》以“山”与“海”为经纬，构筑了一个充满

未知与神秘的原始世界图景。日本动漫巧妙转化了这一

地理观念，将其融入异世界、秘境或遗迹的构建之中。

动漫中的“异界”、“秘境”或“未知大陆”，常常借鉴《山

海经》那种将地理、物产、神怪融为一体的叙述模式。

这些空间不再是单纯的背景板，而是本身即具有叙事功

能，是危机、机遇与传奇故事的滋生地。通过这种转化，

《山海经》原有的地理志属性被赋予了强烈的叙事性和

探险色彩，为动漫角色提供了展开冒险、遭遇奇事的理

想舞台，也营造出既古老又奇幻的独特氛围[1]。例如，

作品《虫师》所描绘的诸多山野秘境，其中栖息着形态

与习性皆奇特的“虫”，这种将独特生物与特定地域紧密

绑定的构思，与《山海经》记述远方异域风物的模式一

脉相承。

1.3神话母题的融入与现代性转译

日本动漫对《山海经》的接受，更深层地体现在对

神话母题的吸收和转译上。诸如神怪的驯服与抗争、对

未知世界的探索、人与自然力量的冲突等核心母题，被

巧妙地编织进现代故事框架中。这些作品并非简单套用

母题，而是将其作为探讨人性、伦理、社会问题的寓言

框架，从而使奇幻叙事具备了严肃的思考向度，实现了

古典母题与当代精神的有效对接[2]。例如，作品《东京

暗鸦》将《山海经》中的神怪直接纳入现代的阴阳术战

斗体系，使古老的神人交涉母题在都市奇幻背景下获得

新生，探讨了传统力量在现代社会的存在形态与伦理边

界。

2日本动漫接受《山海经》的内在驱动机制

2.1文化亲近感与共享的东方奇幻底色
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中日两国同属东亚汉字文化圈，历史上长期的文化

交流使得《山海经》所代表的东方神话想象在日本有着

天然的接受基础。相较于希腊或北欧神话，其世界观、

思维方式和审美意象更易引发日本创作者与观众的共

鸣。这种共享的文化底色，为动漫接受《山海经》题材

消除了根本性的隔阂。动漫创作者无需进行繁复的文化

背景移植，便能直接调用那些浸润着东方哲学与自然观

的神怪元素，从而快速构建起一个既能被本土观众心领

神会，又对全球观众散发出独特东方魅力的奇幻世界，

这是文化亲近感带来的创作便利与认同优势[3]。

2.2题材的开放性与再创作的巨大空间

《山海经》文本片段化、描述意象化、体系非严密

的“先天不足”，在动漫创作视野下，恰恰转化为了可供

天马行空、自由阐释的巨大优势。它就像一个仅有目录

和草图的神话“素材库”，为二次创作预留了无限的叙事

接口。日本动漫深谙此道，它们极少直接搬运《山海经》

的完整故事，而是以其独特的“拼贴”与“重构”美学，对

零散元素进行系统化整合与现代化转译。例如，《犬夜

叉》虽以日本战国为背景，却大量化用了《山海经》中

的神怪原型，将其自由编织进一个跨越时空的宏大叙事

中。这种处理方式的精髓在于，它保留了原典的神秘意

象与冲击力（如各种奇珍异兽），却剥离了其原始文本

的语境束缚，允许创作者根据现代观众的审美与情感需

求，重新赋予它们前因后果与性格灵魂。于是，《山海

经》便从一部古籍，变成了一套可供自由拼装的奇幻积

木，为构建新世界提供无限可能[4]。

2.3满足奇幻类型创作的资源需求

日本动漫产业中，奇幻、冒险类作品始终占据重要

地位，这类创作对独特的世界观设定、丰富的种族生物

体系有着持续而旺盛的需求。《山海经》恰好是一个现

成的、极具特色的神话生物与地理概念数据库。它提供

了大量现成的、不同于西方龙与精灵体系的奇异形象与

地理构想，能够有效满足动漫构建差异化奇幻世界的需

要。借用这些元素，可以快速丰富作品的设定层次，增

加视觉与概念的多样性，降低完全从零开始构建体系的

成本。因此，从产业创作实践的角度看，对《山海经》

的接受也是一种对优质、高效创作资源的策略性运用。

2.4全球化语境下的文化标识塑造

在全球化竞争中，拥有鲜明且可识别的文化符号是

内容产品脱颖而出的关键。日本动漫对《山海经》的接

受与改造，正是有意识地锻造一种独特的“东方奇幻”文
化标识的过程。它们并非原样复刻中国古典，而是将其

与本土的妖怪文化、美学风格乃至现代价值观进行融合

再造，最终产出一种“和风化”的《山海经》意象-7。这

一过程，实质是在国际市场上争夺并重新定义“东方神

秘主义”的话语权。通过《夏目友人帐》《虫师》等充

满日式物哀美学与治愈风格的作品，那些源自《山海经》

的妖怪被赋予了温和、孤独、渴望羁绊的现代情感内核，

从而成功塑造出一种既具东方古韵，又符合全球观众普

遍情感诉求的审美产品[5]。这种策略使得日本动漫在输

出娱乐产品的同时，也成功输出了其消化、创新异文化

的能力，最终将源自中国的神话资源，锻造成了自身全

球化品牌中一块辨识度极高的文化拼图。

3接受过程中的文化变异与本土化重构

3.1形象美学与性格设定的日本化改造

日本动漫对《山海经》异兽的接受，始终贯彻着一

种彻底的“日本化”审美改造。创作者并非进行简单的

文化搬运，而是依据日本自身的文化记忆、美学传统与

现代观众的接受习惯，对异兽形象进行系统性转译。原

始的、带有上古狞厉或混沌之美的异兽，其核心神格被

保留，但其外在形态与内在性格均被注入鲜明的日式风

格。例如，在《千与千寻》中，源自《山海经》的神性

存在“天狗”，被宫崎骏创造性转化为澡堂“汤屋”的

统治者汤婆婆。这一形象保留了天狗作为山岳精灵的威

严与神秘特质，但其具体造型更贴近日本民间传说中的

“鸦天狗”形象，并被赋予了贪婪、专制、精明却又深

藏母性软肋的复杂人性[6]。这一接受与改造的案例表明，

日本动漫将《山海经》元素视为可塑的素材，通过嫁接

本土妖怪文化的谱系与注入现代人格心理，最终完成从

中国古籍中的神怪符号到日本动漫中丰满叙事角色的

深度转化。

3.2叙事逻辑与价值观念的现代融入

日本动漫对《山海经》元素的叙事融合，核心在于

将其古老的母题嫁接到现代的故事框架与价值体系之

中，从而实现古典资源的当代转译。这种接受不是复述

神话，而是利用神话架构来探讨现代议题。创作者们将

《山海经》中神怪与人的关系、对未知世界的探索等母

题，转化为探讨个人成长、社会伦理与身份认同的寓言。

例如，《虫师》将《山海经》式的地理博物志风格，转

化为一个个关于生命、疾病与自然共存的单元剧，其中

“虫”的设定褪去了怪力乱神的色彩，更像是一种自然哲

学的隐喻。这种接受机制表明，日本动漫将《山海经》

视为一个富含象征意义的“工具箱”，从中提取出世界观

的基石与冲突的雏形，然后用以搭建服务于现代叙事主
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题与人文思考的舞台。

3.3与日本本土神话传说的杂糅并置

在接受的实践中，日本动漫常将《山海经》元素与

本国神道信仰、妖怪传说进行创造性的杂糅与并置，从

而生成一种混合的、更具本土亲和力的奇幻体系。这种

杂糅不是生硬的拼接，而是在共享的泛灵论文化基底上

进行的有机融合。例如，在多部融合妖怪题材的作品中，

《山海经》中的异兽与日本《百鬼夜行》绘卷中的妖怪

可以共存于同一叙事空间，遵守同一套世界规则。这种

处理方式，一方面极大地扩充了动漫作品的生物设定与

传说素材库，另一方面也在潜意识层面强化了其文化产

物的“日本性”。从接受视角看，这构成了一种深层的本

土化策略：通过并置与融合，《山海经》元素被剥离了

其纯粹的中国文化语境，被编织进一个以日本文化感知

为经、以各类东方神秘主义为纬的符号网络之中，最终

增强了作品对于本土观众的文化亲近感与认同度。

3.4世代传承的妖怪文化与现代媒介的激活

日本动漫对《山海经》元素的持续吸纳，其深层驱

动力植根于日本社会源远流长且深入民间的妖怪文化

传统。这一传统本身即深受以《山海经》为代表的中国

志怪文化影响，形成了独特而丰富的妖怪谱系。日本动

漫并非凭空“发现”了《山海经》，而是继承了自平安、

江户时代以来，经过本土化吸收和艺术化演绎（如鸟山

石燕的《画图百鬼夜行》）的妖怪文化资产。动漫作为

现代主流大众媒介，成为了激活这一古老文化基因的完

美载体。它将原本停留在绘卷、民间传说中的静态形象，

注入了动态的生命力、人格化的情感和现代化的故事。

例如，妖怪学甚至曾在明治维新时期进入大学课堂，这

本身就说明了其在日本文化中的特殊地位。因此，动漫

的接受行为，本质上是对自身文化血脉中既有“舶来”成
分的一次再挖掘与再创造。通过动漫这种全球化的语言，

传统的妖怪文化不仅得以在当代社会延续，更实现了从

民俗学问向流行文化 IP的华丽转身，确保了文化记忆

的活态传承。

3.5产业驱动下的类型化与符号化再生产

日本动漫产业对《山海经》的接受，带有鲜明的产

业逻辑，即将其富含辨识度的元素进行类型化与符号化

再生产，以适配不同市场定位的作品需求。《山海经》

不再作为完整的文化文本，而是成为可拆卸重组的高概

念符号库。其异兽名称与核心特征被提炼为高传播效率

的视觉文化符号，迅速融入热血战斗、奇幻冒险等多种

动漫类型。例如，九尾狐的形象可能在一部作品中作为

强大的终极反派出现，在另一部作品中则被重塑为拥有

复杂过往的悲剧角色或伙伴；鲲鹏之巨、九头之奇等最

具冲击力的“形”被抽取，而其原始寓意与神韵则被重

新赋意，以匹配不同类型作品的叙事要求与情感需求。

从接受研究的角度审视，这揭示了产业语境下文化改编

的实用主义面向。《山海经》元素的奇观性、开放性与

东方色彩，使其成为可高效利用的素材，其接受高度服

务于类型化创作、快速构建世界观以及打造差异化产品

的产业目标。

4结语

日本动漫对《山海经》题材的接受，是一个从元素

撷取、形式转化到意义重构的多层次文化实践。它既体

现了《山海经》作为古典文本跨越时代与国界的强大生

命力，也展示了日本动漫工业消化外来文化资源并进行

本土化创新的强大能力。这一过程绝非单向的搬运，而

是充满了选择、改造与融合的创造性对话。通过美学再

造、叙事融合与价值重释，《山海经》的元素被有机地

编织进日本动漫的肌理，既丰富了其创作语汇与想象维

度，也无意中担任了文化使者的角色，在全球化语境下

促进了东方神话意象的传播与流转。
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